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Работа «Эстетические концепты  в англоязычном сознании "ПРЕКРАСНОЕ" / "БЕЗОБРАЗНОЕ" (далее – ПБ) выполнена в русле  концептуального подхода и посвящена комплексному описанию актуализации данных эстетических концептов. 

Актуальность темы исследования обусловлена стремлением систематизировать и упорядочить содержательные элементы разнородного концептуального пространства ПБ.

Обсуждаемая работа разрабатывает модель актуализации языковых знаков-репрезентантов концептов  ПБ. 

Интегративный подход представлен в виде трехуровневой модели, которая позволяет описать содержательные компоненты концептов ПБ на семантическом, синтаксическом и прагматическом уровнях. 

Трехуровневая модель обусловила структурную организацию диссертации. Диссертация состоит из введения, одной теоретической главы, трех глав, содержащих анализ механизма актуализации концептов ПБ на трех уровнях:

1) виртуальный уровень;

2) уровень относительной актуализации;

3) уровень абсолютной актуализации. 

Соответственно каждая глава посвящена исследованию актуализации каждого из уровней данных концептов. 

В Главе 1 "Теоретико-методологические основания исследования: исходные посылки" автор рассматривает основные положения семиологического анализа, обосновывает лингвистический статус изучаемых элементов. 

Глава 2 "Актуализация концептов ПБ в современном английском языке: виртуальный уровень" представляет собой описание базовых лексем-репрезентантов, наиболее релевантных концептуальных признаков исследуемых концептов. 

В Главе 3 "Концепты ПБ: относительная актуализация" детально анализируется лексическая сочетаемость языковых знаков и специфика метафоризации рассматриваемых концептов.

Глава 4 "Концепты ПБ: абсолютная актуализация" посвящена описанию прототипических черт концептов ПБ, средств мифологизации феноменов красоты и безобразного, и их воздействующей силы в контексте бытийного дискурса. 

Настоящее исследование характеризуется глубиной, тщательностью анализа. Автору присуще стремление проникнуть в детали взаимодействия изучаемых языковых единиц, подробно и скрупулезно описать механизмы взаимодействия и систематизировать результаты анализа в виде таблиц и схем. 

О качестве и достоверности проведенного исследования свидетельствует библиографический список, состоящий из 197 источников на русском и английском языках и лексикографические данные 36 различных  авторитетных словарей.

Научные положения, выводы и рекомендации, сформулированные в диссертации, свидетельствуют о научной теоретической и практической значимости полученных результатов, которые могут  быть использованы в различных курсах по общему языкознанию, теоретической грамматике, лексикологии, теории межкультурной коммуникации,  в лексикографической практике и в практике преподавания английского языка. 

Достоинства работы несомненны. Автору удалось доказать существование трехуровневой модели концептов ПБ. Описан динамический характер данных явлений.  Составлена подробная классификация пословиц о красоте. 
По ходу чтения диссертации у меня возникли вопросы, ответы на которые хотелось бы услышать.

Перечисленные замечания не влияют на качество и полноту исследования. Считаю данное исследование завершенным и состоявшимся. После корректировки с учетом указанных замечаний, рекомендаций и пожеланий, обсуждаемая работа может быть рекомендована к защите.  
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